Polski

Niniejsze wskazoéwki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow
Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogélnego
bezpieczenstwa produktow (GPSR). Maja one na
celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajacymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposoéb prosty
i zrozumiaty, z mysla o osobach starszych oraz z
ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14 roku zycia.

Analiza ryzyka

e  Ograniczenie widocznosci: Niewtasciwy
montaz siatki moze zastania¢ lusterko
wsteczne, co moze utrudnia¢ prowadzenie
pojazdu.

e Niewtasciwe mocowanie: Nieprawidtowo
przymocowana siatka moze sie poluzowac i
nie spetnia¢ swojej funkcji.

e  Ryzyko uduszenia: Dzieci oraz zwierzeta
moga zaplatacé sie w siatke, co moze
stanowi¢ zagrozenie.

e  Zagrozenie w razie wypadku: Siatka nie
chroni przed przemieszczaniem sig cigzkich
przedmiotéw w razie kolizji.

e Nieprawidtowa utylizacja: Siatka wykonana
jest z materiatéw syntetycznych, ktére nalezy
poddac recyklingowi zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

Przed uzyciem:

e  SprawdZ, czy siatka jest kompletnai
nieuszkodzona.

e  Upewnij sie, ze wszystkie elementy
mocujgce sg w dobrym stanie.

Podczas uzywania:

e  Zamontuj siatke zgodnie z instrukcja,
upewniajac sie, ze jest stabilna i nie
ogranicza widocznosci.

e Nie obciazaj siatki ciezkimi przedmiotami,
ktére mogtyby ja uszkodzic¢.

e Nie pozostawiaj dzieci i zwierzagt bez nadzoru
w poblizu siatki.

Po uzyciu:

e  Regularnie sprawdzaj stan siatki i mocowan,
aby zapewnic jej skutecznosé.

e W razie uszkodzenia wymien produkt na
nowy.

Instrukcja utylizacji

e Elementy plastikowe i metalowe: Segreguj
odpady zgodnie z lokalnymi przepisami o
recyklingu.

e  Opakowanie: Mozna poddac recyklingowi
lub wyrzuci¢ do pojemnika na odpady
segregowane.

English

These safety guidelines have been prepared in
accordance with the requirements of Regulation
(EU) 2023/988 on general product safety (GPSR).
They are intended to protect users from hazards
resulting from improper use. The warnings have
been formulated in a simple and understandable
way, with consideration for the elderly and people
with mobility limitations.

The product is intended for individuals aged 14 and
above.

Risk Analysis

e  Restricted visibility: Improper installation
of the net may obstruct the rearview mirror,
making driving more difficult.

e Incorrect mounting: A poorly secured net
may become loose and fail to serve its
function.

e Risk of strangulation: Children and pets
may become entangled in the net, posing a
potential hazard.

e Hazard in case of an accident: The net
does not protect against the movement of
heavy objects during a collision.

e Improper disposal: The netis made of
synthetic materials and must be recycled
according to local regulations.

Safe Use Instructions

Before Use:

e Checkthat the netis complete and
undamaged.

e  Ensure that all mounting components are in
good condition.



During Use:

(] Install the net according to the instructions,
ensuringitis stable and does not obstruct
visibility.

e Do not place heavy objects on the net that
could damage it.

e Do not leave children or pets unattended
near the net.

After Use:

e  Regularly check the net and mounting
elements to ensure its effectiveness.

e Replace the product if it becomes damaged.

Disposal Instructions

e Plastic and metal parts: Recycle according
to local regulations.

e  Packaging: Can be recycled or disposed of
in designated waste containers.

Cestina

Tyto bezpeénostni pokyny byly pFipraveny v
souladu s pozadavky nafizeni (EU) 2023/988 o
obecné bezpeénosti vyrobkt (GPSR). Jsou uréeny k

ochrané uzivatelll pfed nebezpeéimi vyplyvajicimi z

nespravného pouzivani. Varovani byla formulovana
jednoduse a srozumitelné, s ohledem na starsi
osoby a osoby s omezenou pohyblivosti.

Viyrobek je ur¢en pro osoby starsi 14 let.
Analyza rizik

e  Omezenividitelnosti: Nespravna instalace

sité mlzZe zakryt zpétné zrcatko a ztiZit fizeni.

e Nespravné upevnéni: Spatné upevnéna sit
se mlzZe uvolnit a neplnit svou funkci.

e  Riziko uduseni: Déti a domaci mazlicci se
mohou do sité zamotat, coZ mUze byt

nebezpecné.

o Nebezpecéi pfi nehodé: Sit neposkytuje
ochranu proti pohybu téZzkych pfedmétd pfi
kolizi.

e Nespravna likvidace: Sit je vyrobena ze
syntetickych materiald a musi byt
recyklovana podle mistnich pfedpist.

Pokyny pro bezpeéné pouzivani

Pfed pouzitim:

e  Ujistéte se, Ze sit je kompletni a
neposkozena.

e  Zkontrolujte, zda jsou vSechny upevnovaci
prvky v dobrém stavu.

Béhem pouzivani:
e Nainstalujte sit podle navodu, aby byla
stabilni a neomezovala viditelnost.

o  Nepokladejte na sit tézké predméty, které by
ji mohly poskodit.

e  Nenechavejte déti a domaci mazlicky bez
dozoru v blizkosti sité.

Po pouziti:

e  Pravidelné kontrolujte stav sité a
upevnovacich prvkd, abyste zajistili jeji
funkénost.

e  Pokud je sit poSkozena, vyménte ji za novou.
Pokyny pro likvidaci

e Plastové a kovoveé ¢asti: Tridte podle
mistnich predpisl o recyklaci.

e  Obal: Lze recyklovat nebo vyhodit do
kontejneru na tfidény odpad.

Slovencina

Tieto bezpecénostné pokyny boli pripravené v
stlade s poziadavkami nariadenia (EU) 2023/988 o
v§eobecnej bezpecénosti vyrobkov (GPSR). Su
uréené na ochranu pouzivatelov pred
nebezpecenstvami vyplyvajicimi z nespravneho
pouzivania. Varovania boli formulované
jednoducho a zrozumitelne, s ohladom na starsich
ludi a osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Vyrobok je ur¢eny pre osoby starSie ako 14 rokov.
Analyza rizik

e  Obmedzenie viditelhosti: Nespravna
inStalacia siete moZe zakryvat spatné
zrkadlo a stazovat riadenie vozidla.

e Nespravne upevnenie: Slabo pripevnena
siet sa m6ze uvolnit a neplnit svoju funkciu.

e  Riziko udusenia: Deti a domace zvierata sa
mozu do siete zamotat, o moéze
predstavovat nebezpecenstvo.

e Nebezpecenstvo pri nehode: Siet nechrani
pred pohybom tazkych predmetov pri kolizii.



Nespravna likvidacia: Siet je vyrobena zo
syntetickych materialov a musi sa recyklovat
v sulade s miestnymi predpismi.

Pokyny na bezpeéné pouzivanie

Pred pouzitim:

Skontrolujte, Ci je siet kompletna a
neposkodena.

Uistite sa, Ze vSetky upevrnovacie prvky su v
dobrom stave.

Pocas pouzivania:

Namontujte siet podla navodu, aby bola
stabilnd a neobmedzovala viditelnost.

Nepretazujte siet tazkymi predmetmi, ktoré
by ju mohli poskodit.

Nenechavajte deti a domace zvierata bez
dozoru v blizkosti siete.

Po pouziti:

Pravidelne kontrolujte stav siete a
upevnovacich prvkov, aby ste zabezpedili jej
funkénost.

Ak je siet poskodena, vymerite ju za novu.

Pokyny na likvidaciu

Plastové a kovové ¢asti: Triedeny odpad v
stlade s miestnymi predpismi o recyklacii.

Obal: Mozno recyklovat alebo vyhodit do

Fehlende Stabilitat: Ein schlecht
befestigtes Netz kann sich l6sen und seine
Funktion nicht erfullen.

Erstickungsgefahr: Kinder und Haustiere
konnten sich im Netz verfangen, was ein
Sicherheitsrisiko darstellt.

Gefahr bei einem Unfall: Das Netz schitzt
nicht vor der Bewegung schwerer
Gegenstande bei einer Kollision.

UnsachgemaBe Entsorgung: Das Netz
besteht aus synthetischen Materialien und
muss gemaB den ortlichen Vorschriften
recycelt werden.

Sicherheitsanweisungen

Vor der Nutzung:

Prifen Sie, ob das Netz vollstandig und
unbeschadigt ist.

Stellen Sie sicher, dass alle
Befestigungselemente in gutem Zustand
sind.

Wiéhrend der Nutzung:

Montieren Sie das Netz gemanB der
Anleitung, sodass es stabil ist und die Sicht
nicht einschrankt.

Belasten Sie das Netz nicht mit schweren
Gegenstanden, die es beschadigen konnten.

Lassen Sie Kinder und Haustiere nicht

nadoby na separovany odpad. unbeaufsichtigt in der Nahe des Netzes.

Nach der Nutzung:

Deutsch e  Uberpriifen Sie regelmaBig den Zustand des

Netzes und der Befestigungselemente.
Diese Sicherheitshinweise wurden gemaB der

Verordnung (EU) 2023/988 uber die allgemeine e  Ersetzen Sie das Netz, wenn es beschadigt
Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen die ist.

Benutzer vor Gefahren durch unsachgemaBe
Verwendung schiitzen. Die Warnhinweise wurden
in einfacher und verstandlicher Sprache formuliert,
insbesondere fiir dltere Menschen und Personen
mit eingeschriankter Mobilitat.

Entsorgungshinweise

e  Kunststoff- und Metallteile: Sortieren und
entsorgen Sie diese gemaB den ortlichen
Recyclingvorschriften.

Das Produkt ist fir Personen ab 14 Jahren bestimmt.
e Verpackung: Kann recycelt oderin einem

daflir vorgesehenen Abfallbehalter entsorgt
werden.

Risikobewertung

e  Eingeschrankte Sicht: Eine unsachgemaBe
Installation des Netzes kann den
Ruckspiegel verdecken und das Fahren

YKpaiHCcbKa
erschweren.



Lli pekoMmeHpaauii 3 6e3nekn NiarotoBneHo
BignoBigHo oo Bumor PernameHty (E€C) 2023/988
npo 3aranbHy 6e3neky npoaykuii (GPSR). BoHn
cnpsAMOBaHi Ha 3aXMCT KOPUCTYBauiB Bif,
Heb6e3nek, W0 BUHUKAITb YHACNiA0K
HeHane>Horo BUKopucTaHHA. Monepea)keHHA
c¢popMynboBaHi NPOCTOIO Ta 3pO3YMiNIo0 MOBOIO, 3
ypaxyBaHHAM NiTHiX nopen 1a ocib i3
nopyLueHHAMU PyX/IUBOCTI.

MpoaykT npuaHaveHu ansa ocib Bikom Big, 14 pokiB.

AHanis pusukis

e  O6MeXxeHHA BMAMMOCTI: HenpaBuibHe

BCTAHOBJIEHHA CITKM MOXe 3aKkpueat 3agHe

[A3epKasio, Lo YCKAaAHIOE BOAIHHA.

(] HeHapiHe kpinneHHsa: [MoraHo 3akpinieHa

ciTka Mo)ke ocnabHyTu Ta BTpaTUTX CBOKO
PyHKLUiO.

(] Pusunk ypyweHHs: [lit1 Ta foMaLLHi
TBapPMHW MOXYTb 3an/yTaTmca B CiTui, Lo
CTaHOBUTb HEGE3MeKy.

e Heb6eaneka npu aBapii: CiTka He 3axuLlae
BiJ MepeMilLeHHs BaXXKKMUX NpeaMeTiB y pasi
3iTKHEHHA.

e HenpaBunbHa ytunisauia: Citka
BUTOTOB/IEHA 3 CUHTETUYHUX MaTepianis i
Mae 6yTu yTunisoBaHa BignoBigHoO oo
MiCLEeBUX HOPM.

IHCcTpyKLiA 3 6e3neUHOro BUKOPUCTaHHA

I'Iepep, BUKOPUCTaAHHAM!

(] [NepekoHanTeca, WO CiTKa NOBHICTO
YKOMMIEKTOBAHa Ta He Ma€e MOLLKOAKEHb.

e [lepeBipTe, 4YM BCi €1EMEHTU KPiN/JIEHHA B
Hane>KHoMy CTaHi.

Mip, yac BUKOpUCTaHHA:

(] BcTaHOBITb CiTKy BignNoOBiAHO A0 iHCTPYKLi,
3abe3neynBLUM ii cTabiNbHICTDb i BiACYTHICTb
obMeXXeHHA BUOAMMOCTI.

(] He knapgitb Ha ciTKy Ba>kki npeamMeTu, AKi
MOXXYTb i1 MOLUKOANTWN.

(] He 3anuwanTe giten i goMaluHix TBapuH 6e3
Harnagy 6ina citku.

Micna BUKOpUCTaHHA:

e  PerynapHo nepeBipAnTe cTaH ciTkm 1a
KPiNWUNbHUX eNemMeHTiB, Wo6 3abeazneuntn ii
edeKTUBHICTb.

®  AKLO CiTKa NoLKoaXeHa, 3aMiHiTb ii Ha
HOBY.

IHCcTpyKULia 3 yTunizauii

o [lnacTtukoBi Ta MeTaneBi YaCTUHU:
YTunisynTe BiaNOBIAHO 00 MicLEBUX NpaBu
nepepo6Kku.

e  Vnakoeka: Moxe 6yTu BignpaBneHa Ha
nepepobky abo yTmnizoBaHa BignoBigHO 40
BMMOT LLIOAO COPTYBaHHA BigX0A4iB.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE)
2023/988 privind siguranta generala a produselor
(GPSR). Ele sunt destinate protejarii utilizatorilor
impotriva riscurilor rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate intr-un mod simplu si clar, avand in
vedere persoanele in varsta si persoanele cu
mobilitate redusa.

Produsul este destinat persoanelor cu varsta de peste
14 ani.

Analizariscurilor

e  Restrictionarea vizibilitatii: Instalarea
necorespunzatoare a plasei poate
obstructiona oglinda retrovizoare, ceea ce
ingreuneaza conducerea vehiculului.

e Fixare necorespunzatoare: O plasa fixata
incorect se poate slabi si nu Isi va indeplini
functia.

e Risc de sufocare: Copiii si animalele de
companie se pot incurca in plasa, ceea ce
poate reprezenta un pericol.

e  Pericolin caz de accident: Plasa nu ofera
protectie impotriva deplasarii obiectelor
grele in timpul unei coliziuni.

e Eliminare necorespunzatoare: Plasa este
fabricata din materiale sintetice si trebuie
reciclata conform reglementarilor locale.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta

inainte de utilizare:

e Verificati daca plasa este completa si fara
deteriorari.

e  Asigurati-va ca toate elementele de fixare
sunt in stare buna.



in timpul utilizarii:

e  Montati plasa conform instructiunilor, astfel
Tncat sa fie stabila si sa nu obstructioneze
vizibilitatea.

e Nu asezati obiecte grele pe plasa, deoarece
acestea ar putea sa o deterioreze.

e  Nu lasati copiii sianimalele de companie
nesupravegheate langa plasa.

Dupa utilizare:

e  Verificati periodic starea plasei si a
elementelor de fixare pentru a asigura
eficienta acesteia.

(] Daca plasa este deteriorata, inlocuiti-o cu
una noua.

Instructiuni pentru eliminare

e Piese din plastic si metal: Reciclati
conform reglementarilor locale privind
gestionarea deseurilor.

e  Ambalaj: Poate fi reciclat sau eliminat in
containerele pentru deseuri reciclabile.

Magyar

Ezek a biztonsagi ttmutaték az (EU) 2023/988
altalanos termékbiztonsagi rendelet (GPSR)
kovetelményei alapjan késziiltek. Céljuk a
felhasznalok védelme a nem megfelelé
hasznalatbol ered6 veszélyekkel szemben. A
figyelmeztetések egyszerii és értheté modon lettek
megfogalmazva, kiilonos tekintettel az
idésebbekre és a mozgaskorlatozott személyekre.

Atermék 14 éven fellili személyek szamara készilt.

Kockazatelemzés

e Lataskorlatozas: A hald helytelen
felszerelése akadalyozhatja a visszapillanto
tukrot, ami megnehezitheti a vezetést.

e Nem megfelel6 rogzités: A rosszul rogzitett
halé meglazulhat, és nem tudja ellatni a
funkcidjat.

e  Fulladasveszély: A gyermekek és
haziallatok belegabalyodhatnak a haléba,
ami veszélyt jelenthet.

e  Utkozés esetén fennallé veszély: A hald
nem nyujt védelmet a nehéz targyak
mozgasa ellen baleset soran.

¢ Nem megfelel6 hulladékkezelés: A halé
szintetikus anyagokbdl késziilt, és a helyi
el6irasok szerint kell Ujrahasznositani.

Biztonsagos hasznalati utmutaté

Hasznalat el6tt:

e  Gy6zb6djon meg arrdl, hogy a halé teljes és
sértetlen.

e  Ellendrizze, hogy az 6sszes rogzitéelem jo
allapotban van-e.

Hasznalat kozben:

o Ahalét a hasznalati utmutatd szerint
rogzitse, Ugyelve arra, hogy stabil legyen és
ne akadalyozza a latast.

o Ne helyezzen nehéz targyakat a haléra, mert
azok karosithatjak azt.

e Ne hagyja a gyermekeket és hazidllatokat
felligyelet nélkil a halo kozelében.

Hasznalat utan:

e  Rendszeresen ellendrizze a halé és a
rogzitéelemek allapotat, hogy biztositsa a
hatékony m(ikodését.

e  Haahalé megsérult, cserélje ki egy Ujra.
Hulladékkezelési utmutato

e Mianyag és fém alkatrészek: A helyi
hulladékkezelési eléirasoknak megfeleléen
kell Gjrahasznositani.

e  Csomagolas: Ujrahasznosithaté vagy a
megfeleld szelektiv hulladékgydjtébe
dobhaté.

Bbnrapcku

Te3n nHcTpyKuMM 3a 6e30MacHOCT ca NOATOTBEHU B
CbOTBETCTBUE C USUCKBaHUATA Ha PernameHT (EC)
2023/988 oTHOCHO o6L,aTa 6e3onacHOCT Ha
npoayktute (GPSR). Te ca npegHa3HaveHu aa
npepnasaT noTpeébuUTennTe oT onacHocTy,
npous3TnyaLLm oT HenpaBu/iHa ynoTtpeba.
MpeaynpexxpeHusaTa ca GopMynInpaHm No ACeH u
pas3bupaeM HauuH, KaTo ce B3eMaT npeasua,
Bb3pacTHUTE Xopa 1 xopaTa C orpaHUUYeHa
NoABUXKHOCT.

MpoaykTsT € NpegHa3HayveH 3a nMua Hag 14 roanHu.

AHanus Ha pucka



° OrpavaeHa BUOAUMOCT: Hel'lpaBVII'IHOTO
MOHTUPaHe Ha Mpe>XaTa MO>Xe Aa 3akpue
ornenanoto 3a 06paTHO BM>XXAaHe, KOeTo
3aTtpyaHABa ynpaBneHUNETo Ha aBTOMO6MNa.

e HenpaBunHo 3akpenBaHe: J/lowo
3aKpeneHaTa Mpexxa MoXe Aa ce pasxiabu
W Aa He U3Mb/IHABA NpeAHa3Ha4YeHNeTo cu.

e  Puck ot 3agywasaHe: [lela 1 AOMaLLHU
n6uMUM MoraT aa ce onsieTaT B MpeykaTa,
KOETO NnpeacTaB/iABa ONacHOCT.

e OnacHocT npu katacTtpoda: MpexxaTa He
npeanasBa OT NPeMEeCTBaHE Ha TEXKKM
npeamMeTn B ciyyan Ha cOnbCbk.

e HenpaBunHo naxebpnaHe: MpexaTta e
n3paboTeHa OT CUHTETUYHN MaTepmanun mn
TpAbBa Aa ce peunknmpa cbrnacHo
MecTHUTE pa3nopeadu.

MHcTpykuum 3a 6esonacHa ynotpeba
Mpeaun ynotpeba:

e VYBeperTe ce, Ye MpexkaTa e uana n 6es
nospeam.

o I'IpOBepeTe Aann BCUYKK 3aKpensaLlimn
efneMeHTn cas ,D,O6p0 CbCTOAHME.

Mo BpeMe Ha ynoTtpeb6a:

e  MoHTUpanTe MpexaTa criopeg,
VHCTPYKLMNTE, Taka Ye aa 6bae ctabunHa un
[a He orpaHWyaBa BUAMMOCTTA.

e He nocraBsiiTe TEXKU NPEAMETU BbPXY

Mpe>xarta, Tl KaTO TOBa MOXe Aa A nospegun.

(] He ocTtaBanTte geua 1 goMallHu NodbmuMum
6e3 Haa3op B 611M30CT A0 MpexarTa.

Cnep ynotpeba:

e  PenoBHO NpoBepsABaKTe CbCTOSHUETO Ha
MpexxaTta 1 3akpenBaLnTe eNemMeHTH, 3a aa
rapaHTMparte HelHaTa epEKTUBHOCT.

° Ako Mpe>kaTa e noBpeaeHa, A 3aMeHeTe C
HOBa.

UHCTpyKuUn 3a U3XBbPAAHE

e [lnacTMacoBM U MeTaslHU YacTu:
M3xBbpsiiTe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pa3nopenbu 3a peumkipaHe.

e Onakoeka: Moxe ga 6bae peumknmpaHa
WU U3XBbP/IEHA B CbOTBETHUSA KOHTENHEP
3a pasgaenHo cbbupaHe Ha oTnagbuu.

EAAnvika

Owtapovoeg 0dnyieg acpaleiag €xouv ocuvtaxOei
oUpdwva e T anartnoelg tov Kavoviopuoo (EE)
2023/988 GXeTIKA HE TN YEVIKN aocpAalela Twv
npoiovtwy (GPSR). Z16x0¢ Toug eival n mpootacia
TWV XPNOTWYV Ao KivdUVOUG TTOL TPOKUTITOUV ATto
akatdaAAnAn xprnon. Ot TPoeLS oo oELG EXOUV
SlatumwOEil e amAo Kal KATavonto Tpomo,
AapBavovtag umoyn Toug NALKLWHEVOULG Kal Ta
ATopa HE KWVNTIKOUG TIEPLOPLGHOUG.

To mpoidv mpoopidetal yla atopa avw Twv 14 eTwv.
AvdaAuon Kwdlvwyv

o [eploplopévn opatotnta: H Aavbacpévn
TOoToBETNON TOU JLXTUOU UTtopel va KaAUYEL
Tov KaBpedtn omioBormopeiag,
SuokoAevovtag tnv odrynon.

e Mnowothotepéwon: Eva xahapa
ToTtoBEeTNUEVO diXTU YTTOPEL va XAoeL TN
oTaBePOTNTA TOU KAl va PNV eKTeEAEl TN
Aettoupyia tou.

e  Kivduvog acduéiag: Madia kat katotkidia
pmopel va tayldeutolv oTo SiXTu, KATL TToU
evdéxeTal va eival emikivouvo.

e Kivduvog og mepintwon atuxfuatog: To
Sixtu dev pooTateVEL Ao TN PETAKiVNOoN
Baplwyv avtiKEPEVWY KATA TN OLAPKELA HLAG
olyKpouaong.

o  AavOacpévn anoppwdn: To dixtu eival
KATAOKEUACHEVO amod cUVOETIKA UALKA Kat
TIPETIEL VA AVAKUKAWBOEL U WVA UE TOUG
TOTUKOUG KAVOVIOHOUG.

0dnyieg acdaroug xprong
Mpw arno tn xprion:

o  BeBawwbeite dtL 0 diXTU Elval TTARPEG Kal
Xwpic ¢Bopéq.

o  EAgyéte OTL OAa Ta OTOIXE(D OTEPEWONC Elval
o€ KaAn katdotaon.

Kata tn xprion:

e  TomoBetAote 10 diXTU CUPPWVA HE TIC
odnyieg, dtachahilovtag otL eival otabepo
Kal dev epmodilel TNV opatdTnTa.

e  MnvtomoBeteite Bapld aviikeipeva tavw
oto Sixtu, Kabwg Popei va pokANBei Znuid.

e  Mnvadrvete aldld Kal KATokidla xwpig
EMTAPNON KOVTA 0TO OiXTU.



Metda th xpron:

®  EAEYXETE TAKTIKA TNV KATACTACH TOU dIXTUOU
KAl TWV oToLXeiwVv otepEwaongyla va
dlaodaAidete TNV ATTOTEAECPATIKOTNTA TOU.

e  AvTto bixtu urtootel {nULd, AVTIKATAOTAOTE
TO pE VEO.

03nyieq anéppuPing

o TIAaocTiKA Kat HETAAALKA UEPN:
AVOKUKAWOTE cUPOWVA PE TOUC TOTUKOUG
KQVOVIOHOUG.

e  Juokeuaoia: Mmopei va avakukAwBel i va
amoppldpOei og KATAMNAO KAdO
avakUkAwongc.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal
Reglamenta (ES) 2023/988 dél bendrojo gaminiy
saugumo (GPSR). Jos skirtos apsaugoti naudotojus
nuo pavojy, atsirandanciy dél netinkamo
naudojimo. |spéjimai suformuluoti paprastai ir
suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio amziaus
Zmones ir asmenis, turinéius judéjimo apribojimuy.

Produktas skirtas asmenims nuo 14 mety.

Rizikos analizé

e Ribotas matomumas: Netinkamai
sumontuotas tinklas gali uzdengti galinio
vaizdo veidrodélj ir apsunkinti vairavima.

e Netinkamas tvirtinimas: Prastai pritvirtintas
tinklas gali atsipalaiduoti ir nebeatlikti savo
funkcijos.

e Pasmaugimo pavojus: Vaikai ir augintiniai
gali jsipainioti j tinkla, kas gali kelti pavojy.

e  Pavojus avarijos metu: Tinklas nesaugo nuo
sunkiy daikty judéjimo susidurimo metu.

o Netinkamas utilizavimas: Tinklas
pagamintas i$ sintetiniy medziagy ir turi bati
perdirbtas pagal vietos taisykles.

Saugos naudojimo instrukcijos
Pries naudojima:

e  Patikrinkite, ar tinklas yra pilnas komplektas
ir nepazeistas.

e  |sitikinkite, kad visi tvirtinimo elementai yra
geros buklés.

Naudojimo metu:

e  Sumontuokite tinklg pagal instrukcijas,
uztikrindami jo stabiluma ir kad jis neuzstoty
matomumo.

e Nedeékite sunkiy daikty ant tinklo, nes jie gali
ji sugadinti.

e Neleiskite vaikams ir augintiniams likti be
priezitiros Salia tinklo.

Po naudojimo:

o  Reguliariai tikrinkite tinklo ir tvirtinimo
elementy bikle, kad uztikrintuméte jy
veiksminguma.

e Jeitinklas pazeistas, pakeiskite jj nauju.
Utilizavimo instrukcija

e  Plastikinés ir metalinés dalys: Perdirbkite
pagal vietos perdirbimo taisykles.

e  Pakuoté: Gali bati perdirbta arba iSmesta j
atitinkama atlieky konteiner;j.

Latviesu

Sis drosibas instrukcijas ir sagatavotas saskana ar
Regulu (ES) 2023/988 par visparéjo produktu
drosibu (GPSR). Tas ir paredzétas lietotaju
aizsardzibai no apdraudéjumiem, kas rodas
nepareizas lietoSanas dél. Bridinajumi ir formuléti
vienkarsa un saprotama valoda, nemot véra vecaka
gadagajuma cilvékus un personas ar kustibu
traucéjumiem.

Produkts ir paredzéts personam no 14 gadu vecuma.

Riska analize

e lerobezota redzamiba: Nepareizi uzstadits
tikls var aizsegt atpakalskata spoguli un
apgratinat transportlidzekla vadi$anu.

o Nepareiza stiprinasana: Slikti nostiprinats
tikls var atslabt un vairs nepildit savu
funkciju.

e  Nosmaksanas risks: Bérni un majdzivnieki
var sapities tikla, kas var radit bistamu
situaciju.

e  Bistamiba avarijas gadijuma: Tikls
neaizsarga pret smagu priekSmetu
parvietoSanos sadursmes laika.

e Nepareiza utilizacija: Tikls ir izgatavots no
sintétiskiem materialiem un ir jaiznicina
atbilstosSi vietéjiem noteikumiem.



Drosas lietoSanas instrukcija

Pirms lietoSanas:

e  Parliecinieties, ka tikls ir pilns komplekts un
nav bojats.

e  Parbaudiet, vai visi stiprinajuma elementi ir
laba stavokli.

Lietosanas laika:

e  Uzstadiet tiklu saskana ar instrukcijam,
nodrosSinot ta stabilitati un to, ka tas
neaizsedz redzamibu.

e Neuzlieciet uz tikla smagus priekSmetus, jo
tie var to bojat.

e  Neatstajiet bérnus un majdzivniekus bez
uzraudzibas tikla tuvuma.

Péc lietosanas:

e  Regulari parbaudiet tikla un stiprinajumu
stavokli, lai nodrosSinatu ta efektivitati.

e Jatiklsirbojats, nomainiet to ar jaunu.
Utilizacijas instrukcija

e Plastmasas un metala dalas: Utiliz€jiet
saskana ar vietéjiem parstrades
noteikumiem.

o lepakojums: Var parstradat vai izmest
atbilsto$a atkritumu konteinera.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan
unionin yleista tuoteturvallisuutta koskevan
asetuksen (EU) 2023/988 (GPSR) vaatimusten
mukaisesti. Ohjeiden tarkoituksena on suojella
kayttajia virheellisesta kaytosta johtuvilta
vaaroilta. Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti
ja selkeasti, ottaen huomioon idkkaat henkilot ja
liikuntarajoitteiset kayttajat.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille.
Riskiarviointi

e  Rajoitettu ndkyvyys: Verkko voi peittaa
taustapeilin, jos se asennetaan vaarin, mika
vaikeuttaa ajamista.

e  Virheellinen kiinnitys: Huonosti kiinnitetty
verkko voi l8ystya eika enaa tayta
tehtavaansa.

o  Tukehtumisvaara: Lapset ja lemmikit voivat
sotkeutua verkkoon, mika voi aiheuttaa
vaaratilanteita.

e Vaara onnettomuustilanteessa: Verkko ei
esta raskaiden esineiden liikkumista
tormayksessa.

e  Virheellinen havittaminen: Verkko on
valmistettu synteettisista materiaaleista ja
se tulee kierrattaa paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Turvallisen kdyton ohjeet

Ennen kayttéa:

e Tarkista, etta verkko on ehja ja kaikki osat
ovat tallella.

e  Varmista, etta kaikki kiinnityselementit ovat
hyvassa kunnossa.

Kayton aikana:

e  Asenna verkko ohjeiden mukaisesti
varmistaen, etta se on tukevasti paikallaan
eika haittaa nakyvyytta.

e  Ala aseta raskaita esineitd verkon paalle,
silld ne voivat vahingoittaa sita.

e  Alajata lapsia tai lemmikkeja valvomatta
verkon laheisyyteen.

Kaytoén jalkeen:

e  Tarkista saannoéllisesti verkon ja
kiinnikkeiden kunto varmistaaksesi sen
tehokkuuden.

e  Vaihda verkko uuteen, jos se on
vahingoittunut.

Havitysohjeet

e  Muovi- ja metalliosat: Kierrata paikallisten
maaraysten mukaisesti.

e  Pakkaus: Voidaan kierrattaa tai havittaa
asianmukaisessa jateastiassa.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu sa
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opc¢oj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Namijenjene su zastiti korisnika
od opasnosti koje proizlaze iz nepravilne uporabe.
Upozorenja su formulirana jednostavno i
razumljivo, uzimajuéi u obzir starije osobe i osobe s
ograni¢enom pokretljivoscu.



Proizvod je namijenjen osobama starijima od 14

godina.
Slovenséina

Analizarizika
Ta varnostna navodila so pripravljena v skladu z

e  Ograniéena vidljivost: Nepravilno Uredbo (EU) 2023/988 o splosni varnosti proizvodov
postavljena mreza moze blokirati retrovizor i (GPSR). Namenjena so zasgiti uporabnikov pred
oteZati voznju. tveganiji, ki izhajajo iz nepravilne uporabe.

Opozorila so oblikovana na preprost in razumljiv

nacin, pri Eéemer so upostevane starejSe osebe in

osebe z omejeno mobilnostjo.

o Nepravilno priévrséivanje: LoSe ucvrSéena
mreza moze se olabaviti i prestati obavljati

svoju funkciju.
Izdelek je namenjen osebam, starejSim od 14 let.

e  Opasnost od gusenja: Djeca i ku¢ni ljubimci
mogu se zaplesti u mrezu, Sto moze
predstavljati rizik.

Analiza tveganj

e Omejena vidljivost: Nepravilna namestitev
mreze lahko zakrije vzvratno ogledalo in otezi

e  Opasnost u slucaju nesrece: Mreza ne stiti o
voznjo.

od pomicanja teskih predmeta tijekom

sudara. o  Nepravilna pritrditev: Slabo pritrjena mreza

Nepravilno odlaganje: Mreza je izradena od
sinteti¢kih materijala i mora se reciklirati u
skladu s lokalnim propisima.

se lahko zrahlja in ne opravlja svoje funkcije.

Nevarnost zadusitve: Otroci in hi$ni
ljubljencki se lahko zapletejo v mrezo, kar

Upute za sigurnu uporabu predstavlja tveganje.

Prije uporabe: e Nevarnostv primeru nesrec¢e: Mreza ne
preprecuje premikanja tezkih predmetov
®  Provjerite je limreza kompletnai med trkom.
neostecéena.

e Nepravilna odstranitev: Mreza je izdelana iz

e  Osigurajte da su svi priévrsni elementi u sinteti¢nih materialov in jo je treba reciklirati

dobrom stanju. v skladu z lokalnimi predpisi.
Tijekom uporabe: Navodila za varno uporabo
e  Postavite mreZu prema uputama, Pred uporabo:
osiguravajuci da je stabilna i ne ometa
vidljivost. o  Preverite, ali je mreza popolnain

neposkodovana.
e  Ne opterecujte mrezu teSkim predmetima
koji bi je mogli ostetiti. o  Prepricajte se, da so vsi pritrdilni elementi v
dobrem stanju.
o Ne ostavljajte djecu i kuéne ljubimce bez

nadzora u blizini mreze. Med uporabo:

(] Namestite mreZo v skladu z navodili in
poskrbite, da bo stabilna ter ne bo ovirala

Nakon uporabe:

e  Redovito provjeravajte stanje mreze i vidljivosti.
priévrsnih elemenata kako biste osigurali

njezinu uginkovitost. e Na mreZo ne polagajte tezkih predmetoy, ki

bi jo lahko poskodovali.

e  Ako je mreza oSteéena, zamijenite je novom.
e  Otrociin hi$ni jubljen¢ki naj ne bodo brez

Upute za odlaganje nadzora v bliZzini mreZe.

e  Plasti¢ni i metalni dijelovi: Reciklirajte u Po uporabi:
skladu s lokalnim propisima o gospodarenju

otpadom. e  Redno preverjajte stanje mreze in pritrdilnih

elementov, da zagotovite njeno ucinkovitost.
e Ambalaza: MozZe se recikliratiili odloZiti u

odgovarajuéi spremnik za otpad. e Ceje mreZa poskodovana, jo zamenijajte z

novo.



Navodila za odstranjevanje

e  Plasticniin kovinski deli: Reciklirajte v
skladu z lokalnimi predpisi o ravhanju z
odpadki.

e Embalaza: Lahko jo reciklirate ali odvrzete v
ustrezen zabojnik za odpadke.

Francais

Ces instructions de sécurité ont été rédigées
conformément aux exigences du Reglement (UE)
2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs
contre les risques liés a une mauvaise utilisation.
Les avertissements sont formulés de maniére
simple et compréhensible, en tenant compte des
personnes agées et des personnes a mobilité
réduite.

Ce produit est destiné aux personnes de plus de 14
ans.

Analyse des risques

e  Visibilité réduite : Une installation
incorrecte du filet peut obstruer le

rétroviseur, rendant la conduite plus difficile.

e  Fixation inadéquate : Un filet mal attaché
peut se desserrer et ne pas remplir sa
fonction.

e Risque d'étranglement : Les enfants et les
animaux domestiques peuvent s’emméler
dans le filet, ce qui peut représenter un
danger.

e Dangerencas d'accident: Le filet ne
protége pas contre le déplacement d’objets
lourds lors d’une collision.

e Elimination incorrecte : Le filet est fabriqué
en matériaux synthétiques et doit étre
recyclé conformément aux réglementations
locales.

Instructions pour une utilisation en toute sécurité
Avant utilisation :

e  Veérifiez que le filet est complet et en bon
état.

e  Assurez-vous que tous les éléments de
fixation sont en bon état.

Pendant l'utilisation :

e Installez le filet conformément aux
instructions afin qu’il soit stable et n’obstrue
pas la visibilité.

e Ne placez pas d’objets lourds sur le filet, car
cela pourrait 'endommager.

o Ne laissez pas les enfants et les animaux
domestiques sans surveillance a proximité
dufilet.

Apreés utilisation :

e  \Vérifiezréguliecrement l’état du filet et des
fixations pour garantir son efficacité.

e Remplacez lefilet s’il est endommageé.

Instructions d’élimination

e Eléments en plastique et en métal :
Recyclez conformément aux
réglementations locales sur le tri des
déchets.

e Emballage : Peut étre recyclé ou jeté dans
un conteneur prévu a cet effet.

Espanol

Estas instrucciones de seguridad han sido
elaboradas de acuerdo con los requisitos del
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad
general de los productos (GPSR). Su objetivo es
proteger a los usuarios de los riesgos derivados de
un uso inadecuado. Las advertencias se han
formulado de manera sencilla y comprensible,
teniendo en cuenta a las personas mayoresy a
aquellas con movilidad reducida.

Este producto esta destinado a personas mayores de
14 anos.

Andlisis de riesgos

e Visibilidad reducida: Una instalacién
incorrecta de la red puede obstruir el espejo
retrovisor y dificultar la conduccioén.

e  Fijacién inadecuada: Una red mal
asegurada puede aflojarse y perder su
funcionalidad.

e Riesgo de estrangulamiento: Los nifios 'y
las mascotas pueden enredarse en lared, lo
que podria representar un peligro.

e Peligro en caso de accidente: Lared no
protege contra el desplazamiento de objetos
pesados en caso de colision.



e Eliminacion inadecuada: La red esta hecha
de materiales sintéticos y debe reciclarse
segun la normativa local.

Instrucciones para un uso seguro

Antes de su uso:

e Verifique que la red esté completay en buen
estado.

e Asegurese de que todos los elementos de
fijacion estén en buenas condiciones.

Durante el uso:

e Instale lared segun las instrucciones,
asegurandose de que esté estable y no
obstruya la visibilidad.

e No coloque objetos pesados sobre lared, ya
que podrian danarla.

e Nodeje alos nifos ni alas mascotas sin
supervision cerca de la red.

Después del uso:

e  Revise periédicamente el estado de laredy
de sus fijaciones para garantizar su eficacia.

e Silared esta danada, reemplacela por una
nueva.

Instrucciones de eliminacion

e Elementos de plastico y metal: Recicle de
acuerdo con la normativa local de gestion de
residuos.

e  Embalaje: Puede reciclarse o desecharse en
el contenedor adecuado.

Svenska

Dessa sakerhetsinstruktioner har utarbetats i
enlighet med kraven i forordning (EU) 2023/988 om
allman produktsakerhet (GPSR). De syftar till att
skydda anvandare fran risker som kan uppsta vid
felaktig anviandning. Varningarna ar formulerade pa
ett enkelt och tydligt satt, med hansyn till dldre
personer och personer med nedsatt rorlighet.

Produkten &r avsedd for personer dver 14 ar.

Riskanalys

e Begransad sikt: Felaktig installation av natet
kan blockera backspegeln och férsvara
kérningen.

o  Felaktig fastsattning: Ett l6st eller daligt
fastsatt nat kan forlora sin funktion.

e  Strypningsrisk: Barn och husdjur kan fastna
i natet, vilket kan vara farligt.

e Riskyvid olycka: Natet skyddar inte mot att
tunga foremal ror sig vid en kollision.

o Felaktig avfallshantering: Natet ar tillverkat
av syntetiska material och ska atervinnas
enligt lokala foreskrifter.

Instruktioner for sdker anvandning

Fére anvéandning:

e  Kontrollera att natet ar komplett och
oskadat.

e  Setill att alla fastkomponenter ar i gott
skick.

Under anvédndning:

e  Montera natet enligt instruktionerna och se
till att det ar stabilt samt inte blockerar
sikten.

e  Placerainga tunga foremal pa natet, da det
kan skadas.

e Lamnainte barn eller husdjur utan uppsikt
nara natet.

Efter anvandning:

e  Kontrollera regelbundet natets och
fastkomponenternas skick for att sékerstalla
dess funktion.

e  Bytutnatet om det ar skadat.

Instruktioner for avfallshantering

e  Plast- och metalldelar: Atervinn enligt
lokala bestammelser.

e  Forpackning: Kan atervinnas eller kastas i
lamplig avfallsbehéllare.

Portugués

Estas instrucoes de segurancga foram elaboradas
de acordo com os requisitos do Regulamento (UE)
2023/988 sobre a seguranga geral dos produtos
(GPSR). O objetivo é proteger os usuarios contra
riscos resultantes do uso inadequado. Os avisos
foram formulados de maneira simples e
compreensivel, considerando idosos e pessoas
com mobilidade reduzida.



Este produto é destinado a pessoas com mais de 14
anos.

Analise de Risco

e \Visibilidade reduzida: A instalagao
incorreta da rede pode obstruir o espelho
retrovisor e dificultar a condugéo.

e Fixacao inadequada: Uma rede mal presa
pode se soltar e ndo cumprir sua fungéo
corretamente.

o Risco de estrangulamento: Criangas e
animais de estimagéo podem ficar presos
na rede, representando um perigo.

e Riscoem caso de acidente: A rede ndo
protege contra a movimentacgao de objetos
pesados durante uma coliséo.

e Descarte inadequado: A rede é feita de
materiais sintéticos e deve ser reciclada de
acordo com as regulamentacdes locais.

Instrugoes para Uso Seguro

Antes do uso:

e Verifique se arede estd completa e sem
danos.

e Certifique-se de que todos os componentes
de fixagdo estdo em boas condigoes.

Durante o uso:

e |nstale arede de acordo com as instrugoes,
garantindo que esteja estdvel e ndo obstrua
a visibilidade.

e Nao coloque objetos pesados sobre a rede,
pois isso pode danifica-la.

e Nao deixe criangas e animais de estimacéo
sem supervisao perto da rede.

Apos o uso:

e  Verifique regularmente o estado darede e
dos fixadores para garantir sua eficiéncia.

e  Substitua a rede caso esteja danificada.
Instrugoes de Descarte

e  Partes de plastico e metal: Recicle
conforme as normas locais de
gerenciamento de residuos.

e Embalagem: Pode ser reciclada ou
descartada no recipiente apropriado.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988
betreffende de algemene productveiligheid (GPSR).
Ze zijn bedoeld om gebruikers te beschermen
tegenrisico's die voortvloeien uit onjuist gebruik.
De waarschuwingen zijn eenvoudig en begrijpelijk
geformuleerd, met speciale aandacht voor ouderen
en personen met beperkte mobiliteit.

Dit product is bedoeld voor personen van 14 jaar en
ouder.

Risicoanalyse

e  Beperkt zicht: Onjuiste installatie van het
net kan de achteruitkijkspiegel blokkeren en
het rijden bemoeilijken.

®  Onjuiste bevestiging: Een slecht
vastgemaakt net kan losraken en zijn functie
niet meer vervullen.

e  Verstikkingsgevaar: Kinderen en huisdieren
kunnen verstrikt raken in het net, wat een
potentieel gevaar oplevert.

e  Gevaar bij een ongeval: Het net beschermt
niet tegen het verplaatsen van zware
objecten bij een botsing.

e  Onjuiste verwijdering: Het net is gemaakt
van synthetische materialen en moet
worden gerecycled volgens de lokale
regelgeving.

Instructies voor veilig gebruik

Voor gebruik:

e  Controleer of het net compleet en
onbeschadigd is.

e  Zorgervoor dat alle bevestigingselementen
in goede staat verkeren.

Tijdens gebruik:

e Installeer het net volgens de instructies en
zorg ervoor dat het stabiel is en het zicht niet
belemmert.

e  Plaats geen zware voorwerpen op het net,
omdat dit het kan beschadigen.

. Laat kinderen en huisdieren niet onbeheerd
achter in de buurt van het net.

Na gebruik:



e  Controleer regelmatig de staat van het net
en de bevestigingselementen om de
effectiviteit te waarborgen.

e Vervang het net als het beschadigd is.

Instructies voor verwijdering

e Plastic en metalen onderdelen: Recycleer
volgens de lokale afvalbeheerregels.

e  Verpakking: Kan worden gerecycled of
weggegooid in de juiste afvalcontainer.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 sulla
sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Sono
destinate a proteggere gli utenti dai rischi derivanti
da un uso improprio. Gli avvisi sono formulati in
modo semplice e comprensibile, tenendo conto
delle persone anziane e di quelle con mobilita
ridotta.

Questo prodotto € destinato a persone di eta
superiore ai 14 anni.

Analisi dei rischi

e Visibilita ridotta: Un'installazione errata
della rete puo ostruire lo specchietto
retrovisore, rendendo la guida piu difficile.

e  Fissaggio inadeguato: Una rete mal fissata
pud allentarsi e non svolgere piu la sua
funzione.

e Rischio di soffocamento: Bambini e animali
domestici potrebbero rimanere intrappolati
nella rete, rappresentando un pericolo.

e  Pericolo in caso diincidente: La rete non
protegge dallo spostamento di oggetti
pesanti durante una collisione.

e  Smaltimento improprio: La rete & realizzata
con materiali sintetici e deve essere riciclata
secondo le normative locali.

Istruzioni per un uso sicuro

Prima dell'uso:

e  Verificare che la rete sia completa e priva di
danni.

e  Assicurarsi che tutti gli elementi di fissaggio
siano in buone condizioni.

Durante l'uso:

(] Installare la rete seguendo le istruzioni,
assicurandosi che sia stabile e non ostacoli
la visibilita.

e Non posizionare oggetti pesanti sulla rete,
poiché potrebbero danneggiarla.

. Non lasciare bambini e animali domestici
incustoditi vicino alla rete.

Dopo l'uso:

e  Controllare regolarmente lo stato della rete
e dei fissaggi per garantirne l'efficacia.

e  Sostituire la rete se risulta danneggiata.
Istruzioni per lo smaltimento

e  Partiin plastica e metallo: Riciclare
secondo le normative locali sulla gestione
dei rifiuti.

e Imballaggio: Puo essere riciclato o smaltito
nel contenitore adeguato.



